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FORZAC II subst. m., ab 1913; auch forzec; ‘Papier, das die einzelnen
Seiten eines Buches mit dem Einband zusammenhält und dem Einkleben
der inneren Seite des Umschlags dient’ – ‘papier do podklejania
wewnętrznej strony okładki, wyklejka’: vor 1929 Spa s.v. felc: pasek płótna
łączący wewnątrz okładkę książki z forzecem. ◦ 1950 Kołak.Towarozn. 94,
Dor Forzac – wyklejka służy do łączenia okładki z poszczegółnymi kartkami
książki, brulionu itp. oraz nadania estetycznego wyglądu wewnętrznej stronie
okładki. – Sw (intr.), Dor (poligr.) sowie Spa 1916, Spa 1929. � Var:
forzac subst. m., vor 1929 Spa – nur Dor; forzec subst. m. – Sw sowie Spa
1916, Spa 1929. � Etym: nhd. Vorsatzblatt, Vorsetzblatt subst. m., ‘Blatt
vor und nach den beschriebenen oder bedruckten Blättern eines Buches’,
Gri. ❖ Die Form forzec dürfte die ursprüngliche sein, forzac dagegen eine
Angleichung an das neuere dt. Vorsatz ‘beim Buchbinden: das leere Blatt
vor der ersten Lage des Buches’ (Grimm), bzw. an ↑forzac I.
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